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DECLARAÇÃO DE ACESSIBILIDADE
A ASUS está empenhada em tornar a nossa documentação acessível, em 
conformidade com a Diretiva (UE) 2019/882 do Parlamento Europeu e do 
Conselho. Este documento foi concebido para cumprir os requisitos da WCAG 
2.1 (nível AA)/EN 301 549 e ser acessível a leitores de ecrã como NVDA Screen 
Reader ou Microsoft Narrator.
Para mais informações sobre o produto, consulte a página web do produto:
https://qr.asus.com/networking/rt-ax50_go

Assistência E Suporte
Visite nosso site multilingue em https://www.asus.com/support.

https://qr.asus.com/networking/rt-ax50_go
https://qr.asus.com/networking/rt-ax50_go
https://www.asus.com/support
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1	 Conheça o seu router sem fios

1.1	 Bem-vindo!
Agradecemos a compra do Roteador de Viagem ASUS RT-
AX50 Go!
Projetado com um chassis branco elegante, o RT-AX50 
Go é um companheiro de viagem ideal para utilizadores 
que necessitam de acesso à internet fiável e seguro em 
movimento. Combinando conectividade sem fios de banda 
dupla de 2.4GHz e 5GHz, oferece ligações rápidas e estáveis 
para streaming em HD, videochamadas e navegação na web, 
onde quer que as suas viagens o levem.

1.2	 Conteúdo da embalagem
•	 Roteador de Viagem RT-AX50 Go
•	 Guia de consulta rápida
•	 Certificado de garantia
NOTAS:
•	 Se algum dos itens estiver danificado ou em falta, contacte a 

ASUS. Consulte Service and Support (Assistência E Suporte) 
neste manual do utilizador.

•	 Guarde a embalagem original, para a eventualidade de serem 
necessários futuros serviços de assistência em garantia, tais 
como reparação ou substituição do produto.
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1.3	 O seu router sem fios

		  1 2 543

1.	 Porta de alimentação (DCIN) (5V/9V/2V, PD/QC)
Ligue o transformador AC fornecido à porta USB-C® e ligue o router a 
uma tomada elétrica.

NOTA:	 O adaptador USB-C® não está incluído na caixa.

2.	 Botão de reposição
Este botão repõe ou restaura as predefinições do sistema.

3.	 Porta de Tethering USB
Ligue um cabo USB a esta porta para partilhar a ligação à internet de 
um dispositivo móvel.

4.	 Porta WAN/LAN
Ligue um cabo de rede a esta porta para estabelecer uma ligação 
WAN/LAN.

5.	 LED de alimentação
Azul estático (Modo de espera): Pronto para a configuração.
Branco estático: �Ligado à Internet (modo Router) ou WiFi Principal 

(modo WISP)
Vermelho estático: Desligado da Internet (modo Router)
Verde intermitente: Arranque
Azul intermitente: Ligação a um Wi-Fi principal
Amarelo intermitente: Reposição para as definições de fábrica

NOTA:	 Pode verificar o estado de funcionamento do router na 
aplicação do router.
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Especificações:
	 Entrada de alimentação DC: Tipo de USB-C® PD: �+5V/3A, 

+9V/1,67A, 
+12V/1,25A

	 Temperatura de funcionamento: 0 a 40℃
	 Temperatura de armazenamento: 0 a 70℃
	 Humidade em funcionamento: 50 a 90%
	 Humidade de armazenamento: 20 a 90%
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1.4	 Requisitos de configuração
Para configurar a sua rede, precisa de um ou dois 
computadores que cumpram os seguintes requisitos:
•	 Capacidade de conectividade sem fios IEEE 802.11a/b/

g/n/ac/ax
•	 Um serviço TCP/IP instalado
•	 Navegador Web, como por exemplo o Microsoft Edge, 

Firefox, Safari ou o Google Chrome
NOTAS:
•	 Se o seu computador não possuir capacidades incorporadas 

de conectividade sem fios, poderá instalar uma placa WLAN 
IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax no computador para ligar à rede.

•	 Devido à tecnologia de banda dupla, o seu router sem fios 
suporta simultaneamente sinais sem fios nas bandas de 
2,4GHz e 5GHz. Isso permite-lhe realizar atividades na 
Internet, como por exemplo, navegação na Internet, leitura/
escrita de mensagens de e-mail utilizando a banda 2.4GHz 
enquanto reproduz ficheiros de áudio/vídeo de alta definição 
como filmes ou música utilizando a banda 5GHz.

•	 Alguns dispositivos IEEE 802.11n que pretende ligar à sua 
rede poderão não suportar a banda 5GHz. Consulte o manual 
do utilizador do dispositivo para obter mais informações.

IMPORTANTE!
•	 Algumas placas de rede sem fios poderão ter problemas de 

conectividade com pontos de acesso WiFi 802.11ax. 
•	 Se tenha problemas de conectividade, atualize o controlador 

para a versão mais recente. Visite o site oficial do fabricante 
para obter controladores, atualizações e outras informações.

	 Realtek:  https://www.realtek.com
	 Mediatek:  https://www.mediatek.com
	 Intel:  https://www.intel.com/

https://www.realtek.com
https://www.mediatek.com
https://www.intel.com/
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2	 Começar a utilizar

2.1	 Configuração do router
IMPORTANTE!  Utilize um carregador ou power bank que 
suporte o protocolo PD padrão.

 AVISO!
•	 Não utilize cabos de alimentação, acessórios ou outros 

periféricos danificados.
•	 Não instale este equipamento a uma altura superior a 2 

metros. 
•	 Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas 

entre 0˚C (32˚F) e 40˚C (104˚F).

A.	 Configurar através da aplicação
Para configurar o seu router sem fios através da aplicação:
1.	 No seu dispositivo móvel iOS ou Android, aceda à loja de 

aplicações, procure ASUS Router (Router ASUS) e transfira 
a aplicação.
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2.	 Inicie a aplicação ASUS Router (Router ASUS) e siga as 

instruções para concluir a configuração.

NOTAS:
•	 Para garantir o correto funcionamento durante a configuração 

da aplicação, conceda todas as permissões necessárias.
•	 A aplicação apenas fornece orientação para definições 

baseadas na web e não possui capacidades de gestão de 
aplicações.

B.	 Configuração através do navegador web
Para configurar o router sem fios através do navegador web:
1.	 Abra um navegador web no seu dispositivo móvel. Será 

redirecionado para o Assistente de Configuração da ASUS. 
Caso contrário, aceda a http://www.asusrouter.com.

	
2.	 Siga as instruções para concluir a configuração.

http://www.asusrouter.com
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2.2	 Modo de operação
O RT-AX50 Go oferece vários modos de operação, permitindo 
que escolha o método de conexão de rede mais adequado 
com base no seu ambiente doméstico ou externo.
As secções seguintes apresentam os três principais modos 
de operação: Modo Router, Modo WiFi Público (WISP) e Modo 
Ponto de Acesso (AP).
Estes modos são concebidos para responder a diferentes 
cenários de rede, seja ao ligar através de banda larga 
doméstica, Wi-Fi público ou ao expandir uma rede existente.
Para cada modo, encontrará listas de verificação de ligação 
e instruções de comutação para o ajudar a concluir a 
configuração inicial e a gestão contínua com facilidade.

	

Configuração Manual
Quando selecionar Manual Setting (Configuração Manual) 
no ecrã inicial de configuração, será redirecionado para uma 
página onde pode escolher um dos três modos de operação 
para o seu RT-AX50 Go.
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2.2.1	 Modo router
No modo Router, pode configurar como o seu RT-AX50 Go se 
conecta à internet. Os tipos de ligação disponíveis são: DHCP, 
PPPoE, Static IP (IP Estático) e Mobile Tether (Tethering 
Móvel).
Cada opção permite-lhe introduzir definições adicionais e 
concluir a configuração. Clique em Previous (Anterior) na 
parte inferior para voltar à tela anterior, se necessário.

	

2.2.1.1	 DHCP

Quando selecionar DHCP, o RT-AX50 Go detetará e 
configurará automaticamente a sua ligação à internet. 
Não é necessária configuração adicional. O router obterá 
o endereço IP necessário e as configurações de rede do 
seu Provedor de Serviços de Internet (ISP), permitindo-
lhe conectar-se rapidamente à internet com o mínimo de 
esforço.
Esta opção é recomendada para a maioria dos utilizadores, 
especialmente ao ligar-se a redes domésticas, de escritório 
ou de hotel padrão.
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2.2.1.2	 PPPoE

Quando escolher PPPoE, será solicitado a introduzir o 
nome de utilizador e a palavra-passe fornecidos pelo seu 
ISP.

NOTA:	 Se não tiver a certeza do seu nome de utilizador ou 
palavra-passe, contacte o seu ISP para obter assistência.

Quando terminar, clique em Next (Seguinte).

	
Esta opção é frequentemente utilizada para ligações de 
banda larga DSL ou de fibra que requerem autenticação.

2.2.1.3	 IP Estático

Quando selecionar Static IP (IP Estático), será 
redirecionado para uma página onde pode introduzir 
manualmente as definições da sua rede. Por favor, insira 
as seguintes informações conforme fornecidas pelo seu 
ISP:
•	 Endereço IP
•	 Máscara de sub-rede
•	 Gateway predefinido
•	 DNS 1 & DNS 2
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NOTA:	 Se não tiver a certeza sobre alguma informação, 
contacte o seu ISP para obter assistência.

Quando terminar, clique em Next (Seguinte).

	
Esta opção é frequentemente utilizada por utilizadores 
avançados ou em ambientes de rede específicos que 
requerem uma configuração de IP fixa.

2.2.1.4	 Tethering Móvel

Esta opção permite ligar à internet utilizando a ligação de 
dados de um dispositivo móvel através de tethering USB.
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2.2.2	Modo WiFi Público (WISP)
Quando selecionar Public WiFi Mode (WISP) (Modo WiFi 
Público (WISP)), o RT-AX50 Go irá procurar redes sem fios 
(SSIDs) disponíveis nas proximidades. Uma lista de redes 
Wi-Fi detectadas será exibida, juntamente com indicadores 
de intensidade de sinal e bandas de frequência (2,4 GHz ou 5 
GHz).
•	 Ligação automática ao Wi-Fi
	 a) �Selecione o SSID ao qual deseja ligar-se e introduza a 

palavra-passe WiFi necessária no campo fornecido.
	 b) Clique em Next (Seguinte).

NOTA:	 Pode clicar  para voltar a procurar redes disponíveis, 
se necessário.

	
Este modo permite-lhe partilhar ligações Wi-Fi públicas de 
forma segura com os seus dispositivos, tornando-o ideal 
para utilização em hotéis, aeroportos ou outros espaços 
públicos.



17

•	 Conexão manual de Wi-Fi
Se a rede Wi-Fi desejada não aparecer na lista de SSID, 
pode ligar-se manualmente ao Wi-Fi introduzindo as 
seguintes informações:
•	 Nome da rede (SSID)
•	 Banda
•	 Método de autenticação
Quando terminar, clique em Next (Seguinte).

	
Este modo permite-lhe ligar-se a redes ocultas ou que não 
estão a ser transmitidas e que podem não ser detetadas 
automaticamente.
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2.3	 Configuração do SSID e Segurança Wi-Fi
Depois de selecionar o modo de operação e concluir 
a configuração da ligação à Internet, será guiado para 
configurar o nome da rede sem fios (SSID) e as definições 
de segurança do seu RT-AX50 Go, garantindo que a sua rede 
sem fios seja identificável e segura de acordo com as suas 
preferências.
Para configurar o SSID e a Segurança do Wi-Fi:
1.	 Introduza as seguintes informações:

•	 Nome da rede (SSID): Atribua um nome exclusivo à sua 
rede Wi-Fi ou utilize o padrão fornecido pelo sistema.

•	 Segurança Sem Fios: Configure uma palavra-passe para 
proteger a sua rede WiFi. A palavra-passe será ocultada 
por padrão, e pode clicar no ícone de olho para a revelar 
ou ocultar.

NOTA:	 Pode utilizar as definições predefinidas de SSID e 
palavra-passe ao ativar a opção Use default network name and 
password (Usar nome de rede e palavra-passe predefinidos), 
o que lhe permite ignorar os ajustes manuais e avançar 
rapidamente.

2.	 Quando terminar, clique em Next (Seguinte).
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2.4	 Configuração da Conta de Administrador
Para melhorar a segurança do seu RT-AX50 Go, será 
solicitado que configure um nome de utilizador e uma palavra-
passe de administrador, garantindo que apenas utilizadores 
autorizados podem gerir as definições do router.
Para configurar a conta de administrador:
1.	 Introduza as seguintes informações:

•	 Nome de Início de Sessão do Router: Atribua um nome 
de utilizador único para o administrador.

•	 Palavra-passe de início de sessão do router: Crie uma 
palavra-passe forte que cumpra os seguintes requisitos:

		� O comprimento da palavra-passe deve estar entre 10 e 32 
caracteres.

		 Deve incluir pelo menos uma letra
		 Deve incluir pelo menos um símbolo especial (!@#$%^&?).
		 Deve incluir pelo menos um número.
		 Sem caracteres idênticos consecutivos
		 O nome de utilizador e a palavra-passe não devem ser iguais.

•	 Introduza novamente a palavra-passe: Introduza 
novamente a palavra-passe para confirmar.

NOTA:	 Pode também utilizar o nome e a palavra-passe de 
administrador predefinidos ao ativar a opção Use default login 
name and password for this router (Utilizar o nome e a palavra-
passe de início de sessão predefinidos para este router), no 
entanto, isto não é recomendado para uma segurança ótima.

2.	 Quando terminar, clique em Next (Seguinte).
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2.5	 Aviso de Privacidade e Configuração Final
Antes de concluir a configuração, será apresentada a 
Notificação de Privacidade da ASUS. Por favor, leia a política 
de privacidade para entender como as suas informações 
pessoais são recolhidas, processadas e protegidas.
Para concluir a configuração final:
1.	 Se tiver mais de 16 anos, marque a caixa I am above the 

age of 16 years (Eu tenho mais de 16 anos).
2.	 Clique em Agree (Concordar) para aceitar os termos de 

privacidade e continuar.

NOTA:	 Se não concordar, selecione Disagree (Discordo) para 
sair.

	
3.	 Aguarde que o router termine a configuração. Pode 

reiniciar automaticamente.
Quando a configuração estiver concluída, o indicador LED 
ficará branco fixo. O seu router de viagem RT-AX50 Go está 
pronto para utilização.
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3	 WAN de Backup
O modo Tether funciona no modo Router e no modo WISP.

NOTA:	 Se a ligação USB não funcionar corretamente, troque o 
cabo USB e tente novamente.

•	 Usar o modo de partilha da ligação em telemóveis Android
	 a) Ligue o seu telemóvel à porta USB do router.
	 b) Aceda à página de definições de rede do telefone.
	 c) Ative o USB tethering (Tethering USB).

	
•	 Usar o modo de partilha da ligação em iPhones
	 a) �No seu iPhone, vá a Settings (Definições) > Cellular 

(Dados móveis) > Personal Hotspot (Ponto de acesso 
pessoal) > Allow Others to Join (Permitir que outros se 
juntem).

	 b) Ligue o seu telemóvel à porta USB do router.
	 c) �Toque em Trust (Confiar) se for apresentado o aviso 

Trust This Computer (Confiar Neste Computador).
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4	 Interface de Gestão
Para aceder à interface de gestão do RT-AX50 Go após 
concluir a configuração:
1.	 Volte a ligar o seu dispositivo ao SSID que acabou de 

configurar.
2.	 No seu navegador Web, introduza www.asusrouter.com ou 

192.168.72.1 na barra de endereços.
3.	 Quando solicitado, introduza o nome de utilizador e a 

palavra-passe de administrador que criou durante a 
configuração.

	
Poderá então aceder à interface de gestão do router RT-AX50 
Go, onde poderá ajustar configurações, monitorizar a sua rede 
e gerir os dispositivos conectados.

	

http://www.asusrouter.com
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5	 Actualização do firmware
Para manter o seu ASUS RT-AX50 Go a funcionar de forma 
segura e eficiente, recomenda-se verificar regularmente a 
existência de atualizações de firmware.
Para atualizar o firmware:
1.	 Inicie sessão na interface de gestão do router.
2.	 Selecione More Config (Mais Configurações) no menu 

principal e clique em Firmware Upgrade (Actualização do 
firmware).

3.	 Clique em Check Update (Verificar Atualizações) para 
verificar se o firmware mais recente está disponível.

	
Se for encontrada uma atualização, siga as instruções 
apresentadas no ecrã para concluir o processo de 
atualização. Manter o firmware atualizado garante um 
desempenho e segurança ótimos para o seu RT-AX50 Go.
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6	 Resolução de problemas
Se o seu RT-AX50 Go se desconectar, verifique o modo de 
operação e tente os passos correspondentes:
•	 Modo router

•	 Certifique-se de que o cabo de rede está corretamente 
ligado.

•	 Se o LED estiver branco sólido, contacte o Provedor de 
Serviços de Internet (ISP).

•	 Certifique-se de que o tipo de internet está correto, pode 
clicar em c.

		  a. �PPPoE: Requer um par de nome de utilizador e 
palavra-passe do Provedor de Serviços de Internet 
(ISP).

		  b. �DHCP: Ligue e conecte-se à internet.
		  c. �IP Estático: Requer uma lista completa de endereços 

IP, definições de máscara de sub-rede, definições 
de DNS e gateway predefinido, por favor contacte o 
Provedor de Serviços de Internet (ISP).

•	 Clique  para reconfigurar o RT-AX50 Go.

•	 Modo WiFi Público (WISP)
•	 Se o LED for vermelho: O RT-AX50 Go está desconectado 

da rede Wi-Fi principal, clique em change network 
(alterar rede) para se conectar a outras redes Wi-Fi.

•	 Se o LED estiver azul intermitente: O RT-AX50 Go está 
a ligar-se à rede Wi-Fi Parental e pode demorar 1~2 
minutos a concluir. Se o estado permanecer inalterado, 
clique em change network (alterar rede) para ligar a 
outras redes Wi-Fi.
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•	 Se pretender alterar o modo de operação, clique  para 
reconfigurar o RT-AX50 Go.

•	 Modo de ponto de acesso (AP)
•	 Certifique-se de que o cabo de rede está corretamente 

ligado.
•	 Se o LED estiver branco sólido, verifique a ligação à 

internet do router principal ou contacte o Provedor de 
Serviço de Internet (ISP).

•	 Se pretender alterar o modo de operação, clique  para 
reconfigurar o RT-AX50 Go.
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7	 FAQ (Perguntas frequentes)
Como restaurar o meu RT-AX50 Go para os padrões de 
fábrica?
Como ligar o RT-AX50 Go a um hotspot móvel?
Como corrigir desconexões no modo Ponto de Acesso 
(AP)?
Como corrigir desconexões no modo WiFi Público (WISP)?
Como corrigir desconexões no Modo Router?
Porque não consigo utilizar corretamente a ligação do meu 
hotspot móvel?
Como recuperar o firmware do RT-AX50 Go?

https://www.asus.com/support/faq/1055596/
https://www.asus.com/support/faq/1055596/
https://www.asus.com/support/faq/1055597/
https://www.asus.com/support/faq/1055598/
https://www.asus.com/support/faq/1055598/
https://www.asus.com/support/faq/1055599/
https://www.asus.com/support/faq/1055600/
https://www.asus.com/support/faq/1055601/
https://www.asus.com/support/faq/1055601/
https://www.asus.com/support/faq/1055790/
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Apêndices

Avisos de segurança
Quando utilizar este produto, siga sempre as precauções 
básicas de segurança, incluindo, entre outras, as seguintes:

 AVISO!
•	 Não utilize cabos de alimentação, acessórios ou outros 

periféricos danificados.
•	 Não instale este equipamento a uma altura superior a 2 metros. 
•	 Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas 

entre 0˚C (32˚F) e 40˚C (104˚F).
•	 Leia as orientações operacionais e a gama de temperaturas 

indicadas antes de utilizar o produto.
•	 Preste atenção especial à segurança pessoal quando utilizar 

este aparelho em aeroportos, hospitais, estações de serviço e 
oficinas.

•	 Interferências com dispositivos médicos: Mantenha uma 
distância mínima de pelo menos 15 cm entre dispositivos 
médicos implantados e os produtos ASUS para reduzir o risco 
de interferências.

•	 Os produtos ASUS devem ser utilizados com boas condições 
de receção para reduzir o nível de radiação.

•	 Mantenha o dispositivo afastado de grávidas e da parte inferior 
do abdómen de adolescentes.

•	 Não utilize este produto se forem observados defeitos visíveis 
ou se o mesmo tiver sido molhado, danificado ou modificado. 
Procure assistência técnica.
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 AVISO!
•	 Não coloque o computador em superfícies irregulares ou 

instáveis. 
•	 Não coloque nem deixe cair objetos em cima do produto. 

Evite expor o produto a choques mecânicos, tais como, 
esmagamento, dobragem, perfuração ou trituração.

•	 Não desmontar, abrir, colocar num micro-ondas, incinerar, pintar 
ou introduzir quaisquer objetos estranhos neste produto.

•	 Verifique a etiqueta relativa à tensão na parte inferior do 
seu dispositivo e assegure-se de que o seu transformador 
corresponde a essa tensão.

•	 Manter o produto afastado de fogo e fontes de calor.
•	 Não exponha o equipamento nem o utilize próximo de 

líquidos, chuva ou humidade. Não utilizar o produto durante 
tempestades elétricas.

•	 Ligue os circuitos de saída de PoE deste produto 
exclusivamente a redes PoE, sem encaminhar para instalações 
externas.

•	 Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de 
alimentação da tomada eléctrica antes de deslocar o sistema.

•	 Utilize apenas acessórios que tenham sido aprovados pelo 
fabricante do dispositivo para funcionar com este modelo. 
A utilização de outros acessórios pode invalidar a garantia 
ou violar as normas e leis locais, e pode originar riscos de 
segurança. Contacte o seu revendedor local para saber a 
disponibilidade de acessórios autorizados.

•	 A utilização deste produto de uma forma não recomendada nas 
instruções fornecidas pode originar num risco de incêndio ou 
de ferimentos.

•	 O produto é apenas para utilização no interior.
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Aviso WEEE

A Diretiva Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos 
(Diretiva 2012/19/UE) é uma lei da União Europeia que 
visa reduzir o impacto ambiental de equipamentos 
elétricos e eletrónicos. Obriga os produtores a assumirem 
a responsabilidade pela gestão do fim de vida dos seus 
produtos, promovendo a recolha, tratamento e reciclagem 
para minimizar o desperdício e incentivar a recuperação de 
recursos.
Não deite o seu equipamento eletrónico e elétrico num 
contentor de lixo municipal.
O símbolo do contentor de lixo com rodas e uma cruz no 
produto ou na embalagem indica que este produto (incluindo 
quaisquer baterias que contenha) não deve ser descartado 
junto com o lixo doméstico.
Para evitar potenciais danos ao ambiente e à saúde humana, 
deve ser utilizado um sistema de recolha para devolver, 
reciclar e recuperar os resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE), e este produto foi concebido para permitir 
a reutilização de componentes e facilitar a reciclagem de 
determinados materiais.
A eliminação inadequada pode envolver riscos devido à 
presença de substâncias perigosas em equipamentos 
elétricos e eletrónicos, como chumbo, BFR e outros 
componentes nocivos.
Verifique os serviços locais de reciclagem para produtos 
eletrónicos (https://esg.asus.com/en/circular-economy/
resource-regeneration/global-take-back-service).

https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service
https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service
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